
 11

rendering a favorable verdict.12  We are found guilty.  We are not acquitted 
of sin.   So clearly, Paul is thinking of "dikaioo" in the sense to have justice 
done: 
 
 Romans 3:28 Therefore we conclude that a man has justice done13 by faithfulness 
without the deeds of the law. 
 
 When we trust in Christ, God reckons that justice is done to us by the 
sacrifice of Christ.   The penalty is paid.  We receive a pardon (forgiveness) 
and not an acquittal.   Christ pays our penalty after an unfavorable verdict.   
A pardoned person is treated like the innocent person in the end because he 
does not have to pay the penalty, but God has not unjustly said that the 
pardoned person was justified, declared righteous in His eyes.   Paul is just 
saying that justice has been done in Christ.14   
  
 
 
 

By Faithfulness 
 
 Now we will turn to the words "by faith" to find out by whose faith 
justice is done without our works. 
 Most Christians are taught that "by faith" we are talking about our 
faith.   Partly this is true.  Our faithful trust is a condition of justice-
application in Christ.   However, Paul does not focus on the believer's faith 
in his key statements.  He writes, "which is by faith of Jesus Christ" 
(Romans 3:22, KJV) and "But the scripture hath concluded all under sin, that 
the promise by faith of Jesus Christ might be given to them that believe" 

                                                 
12 Exodus 23:7, "I will not justify the wicked". 
13 This is the exact same grammatical form of the Greek dikaiou/sqai word cited in the 
lexicon for this definition. 
14 Dikaio,w in context: Rom. 3:24 justice being done freely; 26 one doing justice for; 28 
justice is being done; 30 which shall do justice for; 4:5 that does justice to; 5:1 justice being 
done by; 9 now justice being done by; 6:7 has had justice done because of sin; 8:30 he also 
did justice for, whom he did justice to; 8:33 that is doing justice; 1Cor 6:11 ye are 
righteous; Gal 2:16 does not have justice done, we may have justice done by, shall no flesh 
have justice done; 17 seek to have justice done; 3:8 would do justice for; 11 no man has 
justice done; 24 we might have justice done by; Tit 3:7 that justice being done by. 
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(Gal. 3:22, KJV).  Do you notice that he says it is by the "faith OF Jesus"?  
Whose faith are we talking about?  Is it Jesus' faith or ours?15 
 It is His faith.   It is sad that so many modern translations have 
overlooked this truth by mistranslating "faith IN Jesus" when the original 
means "OF".  There is one notable exception to this among translations.  The 
New English Bible translates: "But the scripture imprisoned everything and 
everyone under sin so that the promise could be given—because of the 
faithfulness of Jesus Christ—to those who believe" (Gal. 3:22, NET)16.   So 
justice is done for us by the faithfulness of Jesus Christ.   It is not our faith 
that is the instrument of salvation.  It is Christ's faithfulness.  Here is the 
NET Bible's note on Romans 3:22: 
 

 
 
 It is also remarkable that the Greek translation of Habakkuk 2:4 in 
the Septuagint, which was used by Paul's contemporaries says, "The just 
shall live by MY faithfulness"17.  How could The LXX get away with that!  
The reason it could is that the Hebrew text reads, "the just shall live by 
                                                 
15 The King James identifies it as Christ's faith.   This means that this translation is the most 
accurate as opposed to the more modern versions on this critical issue.   I will be basing all 
of our conclusions on the Greek or Hebrew and not translations. 
16 www.bible.org. The disagreement between the King James Version and the NIV, NASB 
and other modern translations on whether it is the "faith of Christ" or "faith in Christ" is the 
proverbial smoking gun showing that a crime has been committed by the translators at the 
heart of one of the bibles more important doctrines. 
17 o` de. di,kaioj evk pi,stew,j mou zh,setai 
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HIS/his faithfulness" (Atn"Wma/B,).   It could be interpreted as either God's 
faithfulness, our faithfulness, or both God's faithfulness and our faithfulness.   
Paul interprets Habakkuk 2:4 both ways.  When applying it to the 
satisfaction of God's justice in Christ, he interprets it as Christ's faithfulness.   
Every Jew and God fearing Gentile in the dispersion that Paul preached to 
would have had access to this understanding, because the Bible they used 
said, "The just shall live by My faithfulness".  
 Whose faithfulness?  God's faithfulness.  That is how the just shall 
live, first and foremost, and only in the second place "by his own 
faithfulness" (cf. Lev. 18:5). 
 So what does "justified by faith" really come from, in the original 
language?  It means "justice-is-applied by faithfulness".   It is Christ's 
faithfulness in doing the work of atonement by which the justice of God is 
applied to us, and therefore the penalty is paid!  What a beautiful insight 
when we comprehend the original text! Furthermore, "justice-is-applied by 
faithfulness" also encompasses the fact that we must repent and faithfully 
trust God for the justice to be applied in Christ: 
 
 Romans 3:22 Even the justice of God which is by the faithfulness of Jesus Christ 
unto all and upon all them that firmly trust: for there is no difference: 23 For all have sinned, 
and come short of the glory of God; 24 having justice satisfied18 freely by his grace through 
the redemption that is in Christ Jesus: 
 
 The Reformers might be excused because of their ignorance of Greek 
and Hebrew19, but in these last days, the prophecy in Daniel is being 
fulfilled: 
 
 
 KJV Daniel 12:3 And they that be wise shall shine as the brightness of the 
firmament; and they that turn many to righteousness as the stars for ever and ever. 4 But 
thou, O Daniel, shut up the words, and seal the book, even to the time of the end: many shall 
run to and fro, and knowledge shall be increased. 
 

                                                 
18 or applied, done. 
19 The reformation introduced the study of Greek after a thousand year Latin hiatus.  They 
did not fully grasp the idea of tense in Koine Greek, and key religious terms, such as “faith,” 
“justify,” “righteousness” and “law” were overly influenced by Ecclesiastical usage.  
Modern research has exposed its deficiencies. 
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 We must recognize that Luther and Calvin were in error.20  For what 
was the fruit of their work?   Luther called for persecution of the Jews and 
Calvin burned men at the stake just as the Catholics.   
 

God's Faithfulness unto Our Faithfulness 
 
 Therefore, if your understanding of the gospel was focused on 
"justified by faith" in the sense of a declaration of innocence before God by 
your faith, then you have missed the gospel by that emphasis.  It is time to 
understand that God's "justice-is-applied by the faithfulness" of Christ.   Paul 
sums up the work of Christ in one word: "faithfulness".  By this he means 
Christ's faithful action in doing the work of atonement for sin.  His 
faithfulness is the work of atonement.   Rest assured that by saying 
"faithfulness" instead of "faith" that we are fully in accord with the Greek 
and Hebrew background of this word21.    The photocopy of Bauer's Lexicon, 
on the page below, gives the definition "faithfulness" in the first definition.   
Its examples show that there is no doubt of this meaning with respect to God.  
It cites, "the faithfulness/ commitment of God" and cites Hosea 2:20 (Hebrew 
Text, 2:22) as a key example of this sense.  
 

                                                 
20 Luther erred on other points also, such as baptism "worketh forgivenss of sins" and "It is 
the true body and blood … under the bread and wine."  Calvin developed a philosophical 
system based on the monk Augustine's theology and philosophical determinism.  Both 
Calvin and Luther persecuted the Anabaptists. 
21 Faithfulness is definition 1a in Bauer's Lexicon.  Also the margins of many bibles 
translate Habakkuk 2:24, "the just shall live by his faithfulness";  also, Hosea 2:20 (KJV), "I 
will even betroth thee unto me in faithfulness: and thou shalt know the LORD," has the 
same Hebrew and Greek construction as Hab. 2:4 which properly translated "faithfulness" (o` 
de. di,kaioj evk pi,stew,j mou zh,setai, LXX, Hab 2:4; kai. mnhsteu,somai, se evmautw/| evn pi,stei 
kai. evpignw,sh| to.n ku,rion, LXX, Hos. 2:20). 
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 And remember that many preachers have correctly pointed out that 
faith which does not result in faithfulness or good works is not really true 
faith.   James says the same.   With this in mind, let us look at Paul's thesis in 
Romans 1:16-17: 
 
 NKJ Romans 1:16-17 For I am not ashamed of the gospel of Christ, for it is the 
power of God to salvation for everyone who firmly trusts, for the Jew first and also for the 
Greek. For in it the justice of God is revealed from faithfulness to faithfulness; as it is written, 
"The just shall live by faithfulness." 
 
 Let's examine this.   Salvation begins with God's faithfulness and is 
supposed to result in our faithfulness.  That is why he says, "faithfulness to 
faithfulness".   Moreover, the proof text is Habakkuk 2:4 which means both 
God's faithfulness and our faithfulness will enable us to live.22     
 You may ask how our faithfulness results in life.  The answer is very 
simple.  Whenever you do what is right you avoid death, and remain in life.   
However, since we have sinned, and continue to be sinful, we need God's 
faithfulness in the atonement of Christ so that justice can be done and we 

                                                 
22 KJV Leviticus 18:5, "Ye shall therefore keep my statutes, and my judgments: which if a 
man do, he shall live in them: I am the LORD." 


